
Щеки Чжао Линкуна были деформированы кнутом, его тело упало и полетело, разбивая
несколько столов и стульев.

Многие мастера дана из ветви Сюаньцзян Дань Секта были ошарашены и заставили замолчать,
когда в ужасе смотрели на старика по имени Чжао!

Проклятье!

Разве не были отношения между настоящим дядей и настоящим племянником?

Разве отношения не были лучше, чем даже отношения отца и сына?

Как появилась эта сцена?

"Дядя..."

Лицо Чжао Линкуна было больно, но он был полон беспокойства, как он смотрел на своего
дядю, его лицо бледное и трепещет: "Дядя, почему это? Почему ты так злишься?"

Помимо старика по фамилии Чжао, за ним также следовал мастер Дан Дао из первоначальной
секты Сюаньцзян Дань Секта, который приехал.

В этот момент мастер Дан Дао гневно и проклято посмотрел на Чжао Линконга: "Ублюдок, у
тебя еще есть лицо, чтобы спросить? Ты знаешь, сколько неприятностей ты причинил этой
секте? Тысячу раз повезло, что ничего серьезного не случилось, иначе, не говоря уже о тебе,
даже старику Чжао пришлось бы умереть, чтобы отблагодарить его за преступление"!

Чжао Линкон был взволнован!

"I... Что я сделал?"

Он был ошарашен!

Потому что он действительно не знал, что натворил!

Он ничего не делал в последнее время!

Старик по имени Чжао ругал от ненависти: "Маленький ублюдок, поторопись, собери свои
вещи и возвращайся со мной в этот клан, чтобы получить наказание!".



Сказав это, старик по фамилии Чжао закрыл глаза.

Что компаньон мастера Дан Дао вздохнул: "Чжао Линьконг, Чжао Линьконг, на этот раз ты
закончил, и из-за тебя старик Чжао был уволен с должности!".

Чжао Линьконга повсюду обрушили!

Лицо паники!

Он не знал, какую глупость он натворил!

Все, что он знал, это то, что с ним покончено, и более того, ему было стыдно за то, что он
облажался со своим дядей, который относился к нему больше, чем к собственному сыну!

Тот мастер Дан Дао посмотрел на выражение Чжао Линконга, наполненное угрызениями
совести, и сказал в сердечной манере: "Все так..."

Бла-бла-бла закончил дело Ван Бао.

Что мастер Дан Дао покачал головой и сказал: "Ты причинил слишком много неприятностей на
этот раз, никто не может защитить тебя, если бы не бесчисленное количество тяжелой работы
Старый Чжао сделал для Сюаньцзян Дань Сект, ваш смертный приговор будет трудно убежать!

Чжао Линкон был ошарашен!

В полном замешательстве!

Один человек, разбивающий клан?

Даже старый предок неуклонно опускался на колени?

А-а-а-а!

Пошёл ты!

Чжао Тяньян, ты, большой панк, ты меня так сильно обманул, ты это имеешь в виду, что не
можешь ничего сделать, кроме культивирования?

Этот парень - Дэн Дао даже лучше, чем старик!



Если это ерунда, то все в мире - отбросы!

"Чего ты ждешь? Почему бы тебе не пойти и не собрать свои вещи?" Старик по фамилии Чжао
пристально смотрел на Чжао Линконга и рычал.

Чжао Линкон вернулся к своим чувствам, его глаза сверкали ненавистью, как он сказал: "Дядя,
я не хочу уезжать вот так, я... Я должен пойти отругать этого парня, Чжао Тяньяна, за
избиение!"

Говорю это.

Чжао Линкон, а потом ушёл!

Старик по фамилии Чжао не остановился, вздыхнув легкомысленно, вздыхнув спустя
полминуты: "Грехи сделаны"!

...

...

Бряк!

Дверь двора Чжао Тяньяна была выбита!

Чжао Тяньян, который отдыхал во внутреннем зале, услышал шум и был вне себя от ярости,
только после того, как вышел и увидел Чжао Линькуна, который был так зол, что его глаза
чуть не плюнули огнем, он был ошеломлен: "Старший брат, что ты...".

"Чжао Тяньян!"

Чжао Линькон указал на Чжао Тяньяна, его рука слегка дрожала, лицо было железно-синим,
когда он проклял: "Говорю тебе, тебе конец! Если я не умру в этот раз, когда я снова восстану
на востоке, я ничего не сделаю, кроме как буду иметь дело с тобой!"

"Не думай, что я ничего не могу с тобой сделать из-за твоего даосского царства, посмотрим!"

"Ты убийца, ты просто яма, я настолько глупа, что верю тебе!"

"Посмотрим!"



Вот так!

Гладко!

Чжао Линкон скрипел зубами, повернулся и ушел!

Чжао Тяньян не разозлился на то, что его ругали, вместо этого он встревожился и поспешил
вперед, пытаясь вытащить Чжао Линькуна и срочно сказал: "Старший брат, что случилось в
конце концов? Ты должен сказать мне ясно, вместо этого!"

Чжао Линкон принудительно пожал руку Чжао Тяняну и чихнул: "Что случилось, ты сам не
представляешь? Ты до сих пор не знаешь, с какими людьми ты связался? По правде говоря,
Чжэн Тяньцяо больше не в твоих руках! Хм, без лишних слов, увидимся позже!"

Последние четыре слова, Чжао Линкон выжат из промеж зубов.

С чудовищным количеством негодования, он ушел с бешеной скоростью!

Он говорил не ради забавы, как только он пережил это трудное время, он заставил бы Чжао
Тяньяна заплатить болезненную цену!

Чжао Тяньян засосал глоток холодного воздуха задом наперёд, выглядя ошеломлённым!

Будь ты проклят!

Что, черт возьми, происходит?

Через пол-кольца Чжао Тяньян, который был раздражен, поприветствовал народ и поспешил
узнать новости.

А потом!

Он был поражен молнией и был совершенно ошарашен!

Ветка секты Сюаньтянь Дань уже давно взорвалась, и все о Ван Бао, по слухам, было очень
злым!

"Человек, который выбрал Сюаньтяньскую Данскую Секту?"

Чжао Тяньян пробормотал!



Спустя долгое время белолицый Чжао Тяньян выпустил задушенный ворчание и использовал
мазок крови в углу своего рта!

Чёрт возьми!

Не было никакого верховенства закона!

Если не упомянуть о вашем уровне выращивания, то где, черт возьми, вы вырастили такого
болтающегося Дао из Дэна?

"Я так оскорбил секту Сюаньтян Дэн!"

Чжао Тяньян был настолько подавлен, что вот-вот рухнет, поэтому он мог представить себе,
что не только Чжао Линькун ненавидел его, но и он догадался, что в Сюаньтяньской Даньской
секте нет никого, кто бы не возненавидел его после того, как узнал об этом!

Думая о последствиях этого!

Чжао Тяньян не мог не дрогнуть!

Он рассеял окружающих его людей и в одиночестве бросился во двор, и через долгое время
глаза Чжао Тяньяняня ушиблись сильным зловещим взглядом, когда он ревел низко: "Грязь, вы
все заставили меня это сделать...".

Глубоко вздохнув, Чжао Тяньян остался один и быстро покинул Чжэньтяньскую секту.

Проходя через пустоту на большой скорости, потребовалось целый день, прежде чем скорость
Чжао Тяньяна замедлилась, впереди него была чрезвычайно высокая пустынная гора, но
издалека гора выглядела как потрясающее чудовище с большой аурой!

Чжао Тяньян прибыл на вершину горы, где-то на вершине горы появилась трещина, через
которую мог пройти человек, лицо Чжао Тяньяна изменилось, и через полсекунды он скрипел
зубами и выкопал ее.

Через трещину.

Чжао Тяньян спустился.

Постепенно вид становился все более открытым, и в конце концов перед Чжао Тяньянем
появилась величественная печать.



Это было загадочное место, которое Чжао Тяньян случайно обнаружил, и причина, по которой
он приехал сюда, заключалась в том, что оно было запечатано мощным существованием,
которое Чжао Тяньян считал величайшим ужасом в своей жизни!

"Старший, ты еще здесь?"

Чжао Тяньян стоял перед занавесом запечатывающего света и говорил низким голосом.

Долгое время.

Слабый, невнятный голос зазвонил: "Ты... Прошло много времени... Не пришел... Но приняли
ли вы решение?"

Выражение Чжао Тяньяна долгое время было пасмурным, а затем он сильно кивнул: "Старший,
я могу открыть печать, но я надеюсь, что старший сделает то, что он говорит, и условия, о
которых я упоминал ранее, старший должен удовлетворить меня в полной мере"!

"Это место... Никогда не лги..."

Чжао Тяньян вздохнул и сказал низким голосом: "Тогда поспорим!".

Сказав это.

Чжао Тяньян подошёл в сторону, где стояла огромная статуя, извергающая чистый белый
духовный свет!

Чжао Тяньян рычал и ударял ладонями в сторону статуи, ворчал и часами работал, по мере
того как статуя постепенно трескалась.

Это было и в этот момент.

Это занавеска герметизации свет внезапно исказил дико, и через мгновение, старая фигура,
вышел изнутри занавески герметизации свет, с головой, полной серебряных волос, зеленая
рубашка, и светящийся взгляд, он сделал глубокий вдох воздуха и показал, удовлетворенная
улыбка!

Поворачивая голову.

Серебристо-волосый старик посмотрел на Чжао Тяньяна, улыбнувшись, как он сказал: "Малыш,
меня зовут Кан Янцзы, в награду за тебя, это место, может исполнить три твоих желания...".
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